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اتفاقية صون التراث الثقافي غير المادي

الجمعية العامة للدول الأطراف في اتفاقية صون التراث الثقافي غير المادي

الدورة الثالثة

مقر اليونسكو، القاعة 2
22-24 حزيران/يونيو 2010
البند 9 من جدول الأعمال المؤقت:

تعبئة موارد خارجة عن الميزانية لتعزيز أمانة الاتفاقية
	الملخص

طلبت اللجنة في دورتها الرابعة من الجمعية العامة تعبئة موارد خارجة عن الميزانية من أجل تعزيز القدرات البشرية للأمانة. وتعرض هذه الوثيقة خطة وميزانية ترميان إلى تعزيز هذه القدرات.

القرار المطلوب: الفقرة 11.


1 -
طلبت اللجنة، في قرارها 4.COM 19 من الجمعية العامة "تعبئة موارد خارجة عن الميزانية تبلغ قيمتها 000 100 1 دولار أمريكي سنوياً من أجل النهوض بالقدرات البشرية للأمانة على أساس دائم". وعبّر هذا القرار عن قلق اللجنة إزاء عدم كفاية الموارد البشرية التي تتمتع بها شعبة التراث الثقافي غير المادي لإنجاز المهام العديدة الموكلة إليها. وفي الوقت نفسه، أقرت اللجنة بأنه من غير الواقعي توقع زيادة عدد موظفي الشعبة زيادة كبيرة عن طريق البرنامج والميزانية العاديين للمنظمة، مع أن مثل هذه الزيادة هي بالطبع أمر مرحب به. وقد يسمح تعبئة الجمعية العامة بصورة دائمة لموارد خارجة عن الميزانية بتوفير وسيلة لزيادة عدد موظفي الأمانة التي ستتمكن نتيجة ذلك من الاستجابة بشكل أفضل لتطلعات الدول الأعضاء في اليونسكو، ولا سيما الدول الأطراف في الاتفاقية.
2 -
إن شعبة التراث الثقافي غير المادي مسؤولة عن تنفيذ محور العمل 2 من برنامج قطاع الثقافة المعتمد لفترة العامين 2010-2011 (الوثيقة 35م/5)، ويتمثل هذا المحور في "صون التراث الحي، ولا سيما من خلال ترويج وتطبيق اتفاقية صون التراث الثقافي غير المادي لعام 2003". ويتضمن هذا المحور ثلاث نتائج منشودة هي: ضمان تطبيق اتفاقية صون التراث الثقافي غير المادي عن طريق تأمين الأداء الفعال لهيئتيها الرئاسيتين (النتيجة المنشودة (5))؛ وتعزيز قدرات الدول الأعضاء في مجال صون التراث الثقافي غير المادي من أجل تنمية المجتمعات المحلية المعنية (النتيجة المنشودة (6))؛ وزيادة الوعي بأهمية صون التراث الثقافي غير المادي (النتيجة المنشودة (7)). ويعكس التنظيم الداخلي للشعبة مجالات التركيز الثلاثة هذه. 
3 -
وتتضمن شعبة التراث الثقافي غير المادي 11 وظائف مهنية وخمس وظائف خدمة عامة ممولة من البرنامج والميزانية العاديين للمنظمة(). ويتوزع عمل الشعبة على وحدتين رئيسيتين. فالوحدة المعنية بأداء الهيئتين الرئاسيتين ومعالجة البيانات (التي يترأسها موظف من الفئة م-4، يعاونه موظف من الفئة م-3 وموظف من الفئة م-2، وموظف من الفئة خ ع-7 وموظف من الفئة خ ع-5) مسؤولة عن تحقيق النتيجة المنشودة (5) تقع على عاتقها المهام التالية: تنظيم جميع الاجتماعات النظامية المعقودة في إطار الاتفاقية؛ وإعداد جداول الأعمال والوثائق المتعلقة بهذه الاجتماعات؛ وتلقي وإدارة جميع الترشيحات والاقتراحات والطلبات الخاصة بالمساعدة الدولية؛ وإدارة نظام المعلومات الذي تستخدمه الشعبة (قاعدة البيانات والموقع الإلكتروني). أما وحدة البرنامج والتقييم (التي يترأسها موظف من الفئة م-3، يعاونه  2 موظفين آخرين من الفئة م-3، وثلاثة موظفين من الفئة م-2، وموظف من الفئة خ ع-4)، فهي مسؤولة عن تحقيق النتيجة المنشودة (6) وتقع على عاتقها المهام التالية: تحليل الترشيحات والاقتراحات والطلبات الخاصة بالمساعدة الدولية الواردة من الدول الأطراف، وطلبات الاعتماد المقدمة من المنظمات الدولية غير الحكومية؛ وتنفيذ ورصد أنشطة الصون وبناء القدرات (بما فيها الأنشطة الممولة من البرنامج العادي، ومن أموال خارجة عن الميزانية، ومن صندوق التراث الثقافي غير المادي)؛ وتعبئة موارد خارجة عن الميزانية لدعم أنشطة الصون وبناء القدرات هذه. ويرتبط مباشرة بالرئيس موظف من الفئة م-2 مسؤول عن الاتصالات وأنشطة الترويج والنشر (النتيجة المنشودة (7)) وموظفان من الخدمة العامة، أحدهما من الفئة خ ع-4 والثاني من الفئة خ ع-5، والأول مكرس لأمانة الشعبة والثاني لرصد الجانب الإداري من أعمالها.
4 -
وتضاف إلى هذه الوظائف الدائمة الممولة من البرنامج العادي وظيفتان متوسطتا الأجل ممولتان من خارج الميزانية ووظيفة يشغلها موظف معار من الصين. أما الوظيفة الأولى، فهي من الفئة م-3 وهي في الوحدة المعنية بالهيئتين الرئاسيتين ومعالجة البيانات، وهي ممولة لمدة اثني عشر شهراً من أموال الودائع الإسبانية لدى اليونسكو، وتتولى هذه الوظيفة مسؤولية برمجة وإدارة نظام المعلومات في الشعبة الذي يعتبر ركناً أساسياً لتسيير جميع عمليات الشعبة وعنصراً ضرورياً لأداء مهمتها المتمثلة في إعلام الجمهور بالاتفاقية. أما الوظيفة الثانية، فيشغلها موظف من الفئة م-2 وتوجد هذه الوظيفة في وحدة البرنامج والتقييم، وتقع على عاتقها مسؤولية تنفيذ مشروع "حماية التراث الحي في منطقة البحر المتوسط" (MEDLIHER)، وهو مشروع مشترك بين اليونسكو والاتحاد الأوروبي وممول من اعتمادات خارجة عن الميزانية ويهدف إلى تطبيق اتفاقية عام 2003 في أربعة بلدان واقعة في منطقة حوض البحر المتوسط (مصر والأردن ولبنان والجمهورية العربية السورية). أما الموظف المهني من الفئة م-2 الذي قامت الصين بإعارته، فهو يعمل أيضاً في وحدة البرنامج والتقييم ومهمته تنسيق الاستراتيجية التي وضعتها الشعبة لبناء القدرات.
5 -
إن عدد الموظفين العاملين حالياً في شعبة التراث الثقافي غير المادي لا يسمح لها بتلبية تطلعات الدول الأطراف في الاتفاقية. فاتخذت اللجنة قرارها 4.COM 19 للاستجابة للضغط الذي طرأ نتيجة تلقيها كمية من الترشيحات للقائمة التمثيلية اتفق الجميع على أنه كان يتجاوز قدرات اللجنة نفسها وقدرات الهيئة الفرعية والأمانة. ولكن من الواضح أيضاً أنه حتى بعد أن قلصت الهيئة الفرعية عدد الترشيحات للقائمة التمثيلية التي سينظر فيها على سبيل الأولوية  في عام 2010، مخفضة هذا العدد من 147 ترشيحاً مقدماً إلى 54 ترشيحاً سينظر فيه، لا تزال الأمانة عاجزة عن توفير الخدمات التي تطلبها الدول. وسعت الشعبة إلى تركيز جهودها تركيزاً شديداً على المهام التي لا يمكن الاستغناء عنها في تطبيق الاتفاقية، غير أنها بالكاد قادرة على تلبية حاجات الدول المتوسطة والطويلة الأجل في مجال البناء المستمر للقدرات والمساعدة الفنية اللازمة لتطبيق الاتفاقية ورصد المساعدة الدولية وغيرها من أوجه الدعم المقدمة للدول. 
6 -
وأشار أعضاء اللجنة مراراً وتكراراً إلى ضرورة تعزيز قدرات الدول في معظم مناطق العالم، ولا سيما في البلدان النامية، لتتمكن هذه البلدان من تطبيق الاتفاقية بشكل أفضل على المستوى الوطني ولتستفيد من آليات اللجنة المخصصة للتعاون الدولي. ولهذه الغاية، رصدت اليونسكو أكثر من 60% من ميزانية البرنامج العادي من أجل تنفيذ محور العمل 2، كما تقوم الآن بتعبئة مبلغ كبير من خارج الميزانية لتخصيصه لبناء القدرات. ولكن يجب تعزيز الموارد البشرية التي تحظى بها الشعبة إلى حد كبير لتتمكن من الاستجابة لاحتياجات الدول ومن تنفيذ هذه البرامج الرامية إلى بناء القدرات تنفيذاً فعالاً، ولتتحمل فضلاً عن ذلك عبء العمل الثقيل الذي يتولد من عملية التسجيل. وأبدت جهات مانحة ثنائية استعدادها، في بعض الحالات، للنظر في مسألة توفير موارد بشرية للشعبة - ولا سيما الصين التي أعارت الشعبة موظفاً أو إسبانيا التي قامت بدعم نظام المعلومات. وعُرض على جهات مانحة أخرى (ومنها الإمارات العربية المتحدة والنرويج واليابان) اقتراحاً بتمويل وظائف مؤقتة تفتح لسنتين أو ثلاث سنوات ويشغلها مواطنون من البلدان النامية، وخاصة من أفريقيا، بغية النهوض بقدرات هذه البلدان وتعزيز الموارد البشرية للأمانة في آن واحد. وبفضل هذه التعيينات، ستستفيد بلدان هؤلاء الموظفين الأصلية من خبرتهم في الأمانة بعد انتهاء مهمتهم وعودتهم إلى ديارهم. غير أن الموارد الخارجة عن الميزانية تخصص عادة للمشروعات القصيرة والمتوسطة الأجل في الدول المستفيدة، على غرار مشروع "MEDLIHER"، وفي غالب الأحيان لا يسمح هذا الأمر بإنشاء الوظائف وحتى لو كانت مؤقتة. 
7 -
ونظراً لطبيعة المسؤوليات والمهام، تقدر الأمانة أن عدد الوظائف الإضافية التي تحتاجها هي ست وظائف مهنية (من الفئة م-2 أو م-3) وخمس وظائف خدمة عامة (من الفئة خ ع-4 أو خ ع-5). ويبلغ مجموع تكاليف هذه الوظائف الإحدى عشرة نحو 000 100 1 دولار أمريكي سنوياً، إذا ما احتسب على أساس "تكاليف الموظفين المعيارية في المقر لعامي 2010-2011 (الوثيقة 35م/5)". وتبلغ كلفة الموظف المعيارية 500 100 دولار أمريكي سنوياً إذا كان الموظف من الفئة م-2 و000 121 دولار أمريكي إذا كان الموظف من الفئة م-3، في حين تبلغ كلفة وظيفة من الخدمة العامة من الفئة خ ع-4 500 62 دولار أمريكي ووظيفة من الخدمة العامة من الفئة خ ع-5 000 70 دولار أمريكي.
8 -
وسيهدف إنشاء وظيفتين مهنيتين ووظيفتين من الخدمة العامة إلى دعم عمل الوحدة المعنية بالهيئتين الرئاسيتين ومعالجة البيانات، وسيعزز قدرتها على معالجة ومتابعة الترشيحات والاقتراحات والطلبات العديدة التي تتلقاها. فيمكن أن تسند إلى أحد الموظفَيْن المهنيين مهمة محددة متمثلة في تطوير وصيانة نظم المعلومات الخاصة بالشعبة، وإلى الثاني مسؤولية تسيير الشؤون الإدارية والمالية المتعلقة بالمساعدة الدولية (فيما يخص الطلبات والمشروعات المعتمدة). أما موظفاً الخدمة العامة، فيمكن أن يتوليا مهمة تسجيل الترشيحات والاقتراحات والطلبات - ولا سيما الوثائق المتعددة الوسائط - وإعداد ورصد العقود التي تبرم مع الجهات الفاحصة والدول المستفيدة. ويمكن تخصيص ثلاثة موظفين مهنيين وموظفَيْن اثنين من الخدمة العامة لوحدة البرنامج والتقييم بغية تعزيز قدرتها على تحليل الترشيحات والاقتراحات والطلبات؛ واستحداث وتنفيذ برامج لبناء القدرات؛ وتحسين إدارة تنفيذ الأنشطة والمشروعات التي يمولها الصندوق. وهذا الأمر سيسمح للوحدة بأن يكون لها موظف تنسيقي في كل منطقة من المناطق الجغرافية، مما سيعزز قدرتها على الاستجابة السليمة لرغبات واحتياجات الدول الأطراف، كما سيدعم قدرتها على رصد تطبيق الدول الأطراف للاتفاقية. وأخيراً، يمكن إنشاء وظيفة مهنية ووظيفة من الخدمة العامة تضافان إلى الوظائف القائمة وتؤلفان وحدة ثالثة في الشعبة هي وحدة الاتصالات وأنشطة الترويج والنشر. وهذا ما سيتيح للأمانة تطبيق استراتيجيتها الطموحة المتعلقة بإبراز أعمالها على نحو ما اقترحته الجمعية العامة على اللجنة (انظر الوثيقة ITH/10/3.GA/CONF.201/5).
9 -
وقد ترغب الجمعية العامة في النظر في وضع آلية غايتها إنشاء صندوق مخصص لتمويل هذه الوظائف. فمن الممكن أن يُفتح، ضمن الصندوق القائم للتراث الثقافي غير المادي، صندوق فرعي مخصص للنهوص بالموارد البشرية للأمانة. وستتم دعوة الدول الأطراف التي ترغب في الاستجابة للاحتياجات المذكورة آنفاً إلى تقديم مساهمات طوعية إضافية للصندوق الفرعي، كما تنص عليه المادة 27. أما المساهمات السنوية الإلزامية أو الطوعية التي تسددها الدول الأطراف بموجب المادة 26، فستبقى مخصصة بشكل أساسي لتقديم المساعدة الدولية وللأغراض الأخرى المحددة لها - وذلك بما يتفق مع التوجيهات التي تنطبق على استخدام موارد الصندوق والتي اعتمدتها الجمعية العامة في الباب 2.1 الخاص بالتوجيهات التنفيذية.
10-
وسيسمح إنشاء مثل هذا الصندوق الفرعي بتيسير عملية دعم القدرات البشرية للأمانة على أساس دائم، وسيتيح لها بالتالي تخطيط أعمالها على مدى أطول وبثبات أكبر فتكون في وضع أفضل مما تكون عليه لو اقتصر الدعم على مجموعة من أموال الودائع الفردية التي تقدمها كل جهة مانحة ترغب في المساهمة في تحقيق هذه الغاية. وبينما يجوز في إطار الاتفاقات الخاصة بأموال الودائع إنشاء وظائف مؤقتة، فهي ترتبط في هذه الحالة بمشروع معين بحيث تعتمد مدة التعيينات على طبيعة المشروع، فضلاً عن القيود الإدراية المفروضة على تمديد المدة أو تجديدها، مما يؤدي إلى ارتفاع معدل تغيير الموظفين. كما سيسمح فتح هذا الصندوق الفرعي للدول المعنية بتقديم مساهمات طوعية إضافية بالمبلغ الذي تشاؤه هذه الدول، بدل التقيد بالحد الأدنى المفروض لإنشاء وظيفة دائمة من أموال الودائع. أما توظيف وتعيين الأشخاص لشغل الوظائف التي سيمولها الصندوق الفرعي، فسيتم على أساس المنافسة، وفقاً لنظام ولائحة موظفي اليونسكو ومرجع المنظمة الخاص بالموارد البشرية، وستدرج الأموال المصروفة من الصندوق في التقارير المالية التي تقدمها الأمانة بانتظام إلى اللجنة والجمعية العامة.
11-
وقد ترغب الجمعية العامة في اعتماد القرار التالي:
مشروع القرار 3.GA 9
إن الجمعية العامة،
1 -
وقد درست الوثيقة ITH/10/3.GA/CONF.201/9،

2 -
وإذ تذكّر بالمواد 25 إلى 28 من الاتفاقية وبالباب 2.1 من التوجيهات التنفيذية،
3 -
وتذكر أيضاً بالقرار 4.COM 19،
4 -
وتعترف بالحاجة إلى تعزيز القدرات البشرية للأمانة على أساس دائم بغية تحسين استجابتها لرغبات واحتياجات الدول الأطراف،
5 -
وتشيد بمختلف الدول التي سبق أن وفرت الأموال أو الدعم للأمانة من أجل تعزيز قدراتها البشرية،
6 -
وتقر بأن الأموال اللازمة لتحقيق هذه الغاية تبلغ نحو 000 100 1 دولار أمريكي سنوياً،
7 -
تقرر إنشاء صندوق فرعي مخصص، يندرج في إطار صندوق التراث الثقافي غير المادي، ولا يستخدم سوى لتعزيز القدرات البشرية للأمانة؛
8 -
وتأذن للأمانة باستخدام كل الأموال المقدمة للصندوق الفرعي، عند استلامها، بما يتفق مع الأحكام السارية في النظام المالي ونظام ولائحة موظفي اليونسكو ومرجع المنظمة الخاص بالموارد البشرية؛
9 -
وتدعو الدول الأطراف إلى منح الصندوق الفرعي مساهمات طوعية إضافية تبلغ قيمتها 000 1100  دولار أمريكي على الأقل سنوياً؛
10-
وتدعو أيضاً المديرة العامة والدول الأعضاء في اليونسكو إلى أخذ هذا القرار بالاعتبار لدى إعداد مشروع البرنامج والميزانية لعامي 2012-2013 (الوثيقة 36م/5).
